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O‘zbekiston  Respublikasi  Oliy  ta’lim,  fan  va  innovatsiyalar  vazirligi  Buxoro  davlat 

universiteti tomonidan “Yangi O‘zbekiston tilshunosligida lingvokulturologiya, 
pragmalingvistika, neyropsixolingvistika va lingvofolkloristika sohalarining dolzarb 
muammolari”  mavzusidagi  xalqaro  ilmiy-nazariy  anjuman  2024-yil  16-17-aprel  kunlari 
o‘tkazildi. Mazkur Xalqaro anjumanimizda Oliy o‘quv yurtlari hamda ilmiy-tekshirish 
instituti  olimlari,  yetuk  mutaxassislar,  stajyor-tadqiqotchi-izlanuvchilar,  talabalar,  xorijiy 
mamlakat olimlari ishtirok etishdi.  

Anjuman maqsadi tilshunoslik, lingvomadaniyatshunoslik, pragmalingvistika, 
neyropsixolingvistika va lingvofolkloristika sohalaridagi taniqli tadqiqotchilar va 
mutaxassislarni  birlashtirgan  yuqori  darajadagi  akademik  almashinuvlar  ta’minlashdan 
iborat.  

 
Anjumanda muhokama qilingan yo‘nalishlar va sohalar: 

 TILSHUNOSLIK 
 Nazariy tilshunoslik  
 Amaliy tilshunoslik  
 Qiyosiy tilshunoslik 
 Chog‘ishtirma tilshunoslik 
 Umumiy tilshunoslik 
 Matn tilshunosligi 
 Zamonaviy tilshunoslik 
 Tarixiy tilshunoslik 

 Lingvomadaniyatshunoslik 
 Psixolingvistika 
 Neyrolingvistika 
 Neyropsixolingvistika 
 Pragmalingvistika 
 Etnolingvistika 
 Sotsiolingvistika 
 Kognitiv lingvistika 

 ADABIYOTSHUNOSLIK 
 Lingvofolkloristika 
 Lingvopoetika 

 Lingvostilistika 
 Narratologiya 

 TIL VA PEDAGOGIK TA’LIM 
 Pedagogika 
 Didaktika 

 Metodologiya 
 Metodika 
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Ilmiy-nazariy anjuman quyidagi sho‘balarda ish olib bordi: 
1-SHO‘BA. ZAMONAVIY TILSHUNOSLIK VA LINGVOMADANIYATSHUNOSLIK 

MASALALARI: 
O zbek va xorijiy tillar muhitida vujudga kelgan zamonaviy til yo nalishlari, sintaktik va ʻ ʻ

semantik rivojlanishlarni chuqur tahlil qilish hamda til va madaniyatni o‘zida 
mujassamlashtiruvchi ilg‘or tilshunoslikning dolzab muammolari tadqiqi yoritiladi. 

2-SHO‘BA. NEYROPSIXOLINGVISTIKA VA PRAGMALINGVISTIKA DOIRASIDAGI 
ILMIY IZLANISHLAR:  

Tilshunoslikning turli ijtimoiy-madaniy sharoitlarida tilning pragmatik qo‘llanilishiga 
oid tadqiqotlar hamda Yangi O‘zbekistonga xos bo‘lgan lingvistik jihatlar va neyropsixologik 
faoliyati o‘rtasidagi aloqalarni o‘rganishga urg‘u beriladi. 

3-SHO‘BA. ZAMONAVIY ADABIYOTSHUNOSLIK VA LINGVOFOLKLORISTIKA 
TADQIQOTLARI:  

O zbek  xalq  og zaki  ijodi  va  jahon  folklorida  ildiz  otgan  til  an analarini  tekshirish, ʻ ʻ ʼ
ayniqsa, og zaki ʻ rivoyatlarga va lingvistik avloddan avlodga o tishga ʻ jihatlariga  e tibor ʼ
qaratiladi. 

4-SHO‘BA. TIL VA TA’LIM:  
Tilshunoslik,  filologiya  va  barcha  ta’lim  sohalari  oldida  turgan  farqli  va  mushtarak 

ilmlarni tadqiq etishga asosiy urg‘u beriladi. 
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Résumé: Cet article décrit le processus historique et les étapes importantes de la formation de la linguistique 
théologique en Occident. Les étapes et changements importants dans le développement de la linguistique théologique 
dans l'Antiquité, le Moyen Âge, la Renaissance et la Réforme, la philosophie moderne et la théologie moderne sont 
analysés.  L’article  aide  à  comprendre  les  développements  scientifiques  et  intellectuels  dans  le  domaine  de  la 
théololinguistique occidentale et contient une compréhension multiforme du domaine.  

Mots  clés:  théolinguistique,  interdisciplinaire,  Saint  Augustin,  Moyen  Âge,  Moyen  Âge,  Ferdinand  de 
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Introduction. 
La théolinguistique est une discipline interdisciplinaire qui étudie les relations 

entre la langue et la religion. Son développement en Occident a été influencé par 
plusieurs facteurs historiques et intellectuels. 

L’une des premières figures importantes de la théolinguistique en Occident est 
le philosophe et théologien Saint Augustin, qui a exploré les liens entre le langage 
et la religion dans ses écrits. Au Moyen Âge, des penseurs comme Saint Thomas 
d’Aquin  ont  également  contribué  au  développement  de  la  théolinguistique  en 
intégrant des concepts linguistiques dans leur réflexion théologique. [1] 

Au cours de la Renaissance et de l’ère des Lumières, des philosophes comme 
Leibniz  et Locke  ont  également abordé  la question du langage dans un contexte 
religieux. Au XIXe siècle, des penseurs comme Ferdinand de Saussure ont posé les 
bases de  la  linguistique  moderne,  qui  a  influencé  la  réflexion  théologique  sur le 
langage. 

Plus  récemment,  des  chercheurs  contemporains  ont  continué  à  explorer  les 
relations entre le langage et la religion dans des domaines tels que la théologie du 
langage et la philosophie du langage religieux. [2] La théolinguistique en Occident 
continue donc à être un domaine de recherche dynamique et en évolution constante.  

Méthodes. 
Le  développement  de  la  théolinguistique  en  Occident  a  été  façonné  par 

plusieurs courants de pensée et mouvements intellectuels au fil des siècles. Voici 
quelques points clés qui ont contribué à son évolution :  

1. Antiquité: Les premières réflexions sur les liens entre le langage et la religion 
remontent à l’Antiquité, avec des penseurs comme Platon et Aristote qui ont abordé 
la question de la signification des mots et de leur relation avec le divin. 

2. Moyen Âge: Au Moyen Âge, la théolinguistique s’est développée dans le 
cadre de la théologie scolastique, avec des penseurs comme Saint Augustin, Saint 
Thomas  d’Aquin  et  Duns  Scot  qui  ont  exploré  les  implications  théologiques  du 
langage et de la communication. 

3. Renaissance et réforme: Pendant la Renaissance et la Réforme, l’intérêt pour 
les langues bibliques et la traduction des textes sacrés a stimulé les réflexions sur le 
langage religieux. Des figures comme Érasme ont contribué à cette réflexion [3].  

4. Philosophie moderne: Au XVIIe et XVIIIe siècle, des philosophes comme 
Leibniz, Locke et Kant ont abordé la question du langage dans un contexte religieux, 
en explorant les concepts de vérité, de signification et de communication dans un 
cadre théologique. 

5.  Linguistique  moderne:  Au  XIXe  siècle,  l’émergence  de  la  linguistique 
moderne avec des figures comme Ferdinand de Saussure a eu un impact significatif 
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sur la réflexion théologique sur le langage. Les théories linguistiques ont influencé 
la manière dont les théologiens comprennent la nature du langage divin et humain. 

6. Théologie du langage: Plus récemment, des théologiens contemporains ont 
développé  des  approches  spécifiques  à  la  théologie  du  langage,  en  explorant  les 
implications théologiques des  théories linguistiques  et  en  examinant  comment  le 
langage façonne notre compréhension de Dieu et de la foi [4].  

Résultats. 
La linguistique théologique en Occident est un domaine de recherche qui étudie 

les relations entre la langue et la théologie dans le contexte de la culture occidentale. 
Les résultats de cette formation peuvent inclure une meilleure compréhension des 
concepts théologiques à travers l’analyse linguistique, une capacité accrue  à 
interpréter des textes religieux anciens ou contemporains, et une sensibilisation aux 
nuances linguistiques qui influencent la  transmission et l’interprétation des idées 
théologiques. [5] Les étudiants formés dans ce domaine peuvent également 
développer des compétences analytiques et critiques importantes pour aborder des 
questions complexes liées à la religion et au langage. 

L’analyse des différentes étapes de développement de la théolinguistique en 
Occident révèle plusieurs tendances significatives qui témoignent de l’évolution de 
cette discipline. Nos recherches ont permis d’identifier quatre axes principaux qui 
structurent ce développement : les approches historiques, les innovations 
méthodologiques, les applications pédagogiques et les implications sociales. 

Les travaux de pionniers comme Ferdinand de Saussure et Roland Barthes ont 
jeté les bases de la théolinguistique en Occident. Leur analyse des signifiants et des 
signifiés dans les textes sacrés a ouvert la voie à une compréhension plus 
approfondie des langues religieuses. Nous avons observé une progression notable 
dans les études de la théologie linguistique au cours des dernières décennies, avec 
une augmentation du nombre de publications académiques et de colloques 
internationaux consacrés à ce domaine. 

Nos résultats montrent une diversification des méthodes utilisées en 
théolinguistique. Les chercheurs intègrent désormais des approches 
interdisciplinaires, combinant des outils de la linguistique computationnelle, de la 
sémantique,  et  de  l'analyse  discursive.  Par  exemple,  l'utilisation  des  logiciels 
d’analyse textuelle a permis d’examiner de grands corpus de textes religieux avec 
une  précision  sans  précédent.  Ces  innovations  méthodologiques  ont  enrichi  les 
analyses  des  discours  théologiques  et  offert  de  nouvelles  perspectives  sur  les 
interactions entre langue et foi. 

L’intégration de la théolinguistique dans les programmes éducatifs a montré 
des résultats prometteurs. Les études de cas que nous avons examinées démontrent 
que  l'enseignement  de  la  théolinguistique  peut  améliorer  la  compréhension  des 
textes sacrés et promouvoir un dialogue interculturel et interreligieux. Les étudiants 
ayant  suivi  des  cours  incluant  des  modules  de  théolinguistique  ont  montré  une 
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meilleure capacité à analyser les textes religieux de manière critique et à comprendre 
les nuances linguistiques et culturelles. 

Enfin,  nos  recherches  mettent  en  lumière  les  implications  sociales  de  la 
théolinguistique. L’analyse des discours religieux à travers une perspective 
linguistique  permet  de  mieux  comprendre  comment  les  messages  théologiques 
influencent les comportements et les attitudes des croyants. Par exemple, l'étude des 
prêches et des sermons dans diverses traditions religieuses a révélé comment les 
leaders religieux utilisent le langage pour façonner les perceptions et les actions de 
leurs  communautés.  Ces  découvertes  ont  des  répercussions  importantes  pour  la 
promotion de la tolérance et de la coexistence pacifique dans des sociétés pluralistes. 

En  résumé,  les  résultats  de  notre  étude  montrent  que  la  théolinguistique  en 
Occident est une discipline en pleine expansion, offrant des outils précieux pour 
l'analyse des textes religieux, l'enseignement et la compréhension des dynamiques 
sociales. Les tendances observées indiquent un avenir prometteur pour cette 
discipline, avec  des  perspectives  de  recherches  enrichissantes  et  des  applications 
pratiques dans divers domaines de la société. 

Discussion. 
Le développement de la théolinguistique en Occident a connu une évolution 

marquée par une série d'innovations méthodologiques et théoriques qui répondent 
aux  besoins  croissants  de  compréhension  des  interactions  entre  la  langue,  la 
théologie, et la culture. Notre étude a révélé que les avancées dans ce domaine ne 
sont pas seulement académiques mais touchent également à des aspects sociaux et 
éthiques importants. 

Premièrement,  l'analyse  des  corpus  textuels  religieux  à  travers  les  prismes 
linguistiques et théologiques a montré une diversité d'interprétations qui reflète la 
pluralité  des  croyances  et  des  pratiques  au  sein  des  sociétés  occidentales.  Cette 
diversité, loin d'être une source de division, peut être envisagée comme un moteur 
d'unité  et  de  dialogue  interconfessionnel.  La  théolinguistique  offre  ici  un  cadre 
précieux pour explorer comment les différentes traditions utilisent le langage pour 
exprimer des concepts métaphysiques et éthiques. 

Deuxièmement,  les  implications  de  nos  recherches  sur  l’enseignement  des 
langues et des études religieuses sont significatives. Il apparaît que la 
théolinguistique peut enrichir les curriculums en intégrant des perspectives 
linguistiques dans l'étude des textes sacrés, ce qui peut contribuer à une meilleure 
compréhension interculturelle et favoriser une approche plus critique et nuancée des 
textes. 

En outre, nos résultats soulignent l'importance de développer des outils et des 
ressources  didactiques  qui  prennent  en  compte  les  dimensions  linguistiques  et 
culturelles des textes théologiques. Cela pourrait non seulement améliorer 
l'apprentissage académique, mais également équiper les étudiants avec les 
compétences nécessaires pour naviguer dans un monde de plus en plus diversifié sur 
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le plan religieux. 
Le développement de la théolinguistique en Occident nous challenge à repenser 

les relations entre langue, foi, et raison. Alors que nous continuons à explorer ce 
champ, il devient impératif de cultiver une approche qui non seulement respecte, 
mais célèbre la diversité tout en cherchant des terrains d'entente. La théolinguistique, 
par sa nature même, est placée de manière unique pour contribuer à cette entreprise 
essentielle. 

Conclusion. 
En somme, le développement de la théolinguistique en Occident est le résultat 

d’une longue histoire d’interactions entre la linguistique, la théologie et la 
philosophie, qui ont enrichi notre compréhension des relations complexes entre le 
langage et la religion. 

La théolinguistique occidentale a combiné des méthodes scientifiques 
structurelles, sociales et cognitives et a acquis une vision globale et compréhensible 
du langage et de la pensée humaine. Grâce à ces orientations, la langue a enrichi ses 
caractéristiques pour l’activité humaine, les relations sociales et la vision du monde. 
La théolinguistique continue de se développer aujourd’hui, créant des innovations 
dans le domaine du langage humain et de la communication ainsi que de nouvelles 
orientations et technologies.  
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